
Konsieur 
H. Fresquet , 
"Le I~ondctr · 
51 :rue des Itál.icns .• 
Paria . 

Chcr 1-!. Fresquet , 

Santiaso.du Chili, le 9 janvier 1966. 

e' est avee de chaerin que jo vous cris on rétJOnse a votre 
lettre du 6 d ce bre 1965 . Cetta r ponoa sora sans aouto une décontion pour vous mala 
je no poux on fD.i.ro e.utremcnt . J 1 ai ou beaucoup des difficu.ltés a surmonter; d' abórd 
e 1 cst 1.'1 o.anquc do nas docunents, qui ne sont pas encoro tous arriv6s de Rom:;; puis 
c•est le ~que de tomps: je suis litteralement accctilc par leo pr occupations aussi 
adrni."listr~~tiv \S que ~cca.dcnriquos de notre F'acul~, aont je suis rnDJ.heu.rausement le 
doyen; e1tcorcJ c 1est le te.'l!Pa des 11vaca11ces11 (pour 1es sé.minnristes, a.o pcur moi) et 
je n 1 ai "Gr-om~ pcrnonne pour m• aider; enfin, on ~cr.lvant trop raúid.otJOnt le style 
fr.Jncais ast devenu un argot des "barbares, ce qui me peine beaucoup. 

Je pense que les rcnsei('}:lements quo je vous donne sur con 
Archcvequc pourro.nt vous oidcl" quolqJ.e chose . Con:ne vous comprenez., beélllcoup de ces 
choseo e.p ""rticnnent aussi aux cgporta du CardinaL: noua avons vraincnt travaillé en 
~quipo . ' e~t :pou.r~oi js no ne suis pas tondu :a son oujet. 

Je ~ous seraia bien reconnnissant ai vous voud.riez bien m'ig
noror dans votre lin--e: 3 1 ai. cncore ¡ne mal das choses fa.i~ a Reme ct si je peux 
cont:tnuer e ~sscr L'laporcu món tr~va,; J sera plus f'ooile, voira possible. Si vous é
ctivez co qus jo vous suggere dans la feui 1 le 3, ca ma se1~blc suffif'Jsant . J e sa.is d 1 ai
ileura quo q\le_qt1.1U:!.i vous n. deja poG cétto cer.ta onando. 

Si on excoptue le Cardinal, je n'arrive pas a. o convaincre 
qu1U y aic au Chjlj un autre vra:imant "erand du· Concile11 • Heme pas S .E .~. Larroin, 
si bien con....,,.:. e etls los rn.i 1 ioux fro.nea.is pourtant . ll est Pr~sidcnt du Cólam, bien sur, 
mais jo ne vpia pas clm.re.mGUt ce que le Cola.m o sip;rl.fié pour le ConcilQ ••• Si on. 
acceptc quo le c~~uinal; o, tout pandant ID. .3 . 0100 et 2 .em Sessions, a té le PQrte
parole de ln Coni'órence des Evequ.ea du Chili, ce qu.'op dit du Co.rdil1ol rsvient do.ns une 
ccrta:.,nc ouro atl'Y! tm.tr s Eveques, exceptéc quelqucs uns trop rófracteires a la ligno 
du Co11cUo . . 

Et on o.rr:tve n.insi au PJ;'()bicnte de l '' rique Ltltine, ou 
plutot, "des Am~riques Lat!nes u ( choae que les cu..~p~ens nrrivent tros diffieiloment a · 
comprandre: un ch:i 1 ien cultivtS cat b:Lan plus pro che do J..a. Ft"anca que de l' Ar entine ••• ) • 

Uon imPrcssion aur J.' Anórlque Latine au Conclle est plutot 
pauvro . n y a copé.n.dant qU,olques noma au stljet desquals j'cssnierai de vous dire quel
que chose . l:aie, hormis le cas do S.E. 1~. h:cGr~th, ce n•ast· pao beaucoup ce que je 
pewr dire . En tout caa vous pouvez co11SUlter d 1autros sources . u. 1 • ab'bé Jorge l~jía, 
dirccteur do la rmrue "Criterio" , de atanos Aires, connait tr~s bien lo Llilieu argentin. 
lJI . l 1Abbé ~elipc Zegal"ra, Archevoch de L!ttla, poUJ:-¡"llit vous dire quelque e osa du P~rqu . 
I®.--. Halda!' Cnt1am, Eveché de Recife~ peut tr-.1s bien Je.rler du Br~sll . Pour le reste de 
notro onorns continent je no saurais vous indiqucr pcrsonno . 

En vous prascntnnt nes excuses, je vous prie de bien vouloir 
acccpter le t~oign.age de roa considóration la Plus distinguée, 

P . Jorge f."'edina E, 
Casllla 3 - D. 
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